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DANGER

RegulTYPE 794 CAMPING SINGLE STAGE
FIXED LOW PRESSURE REGULATOR
COMPLIANT WITH STANDARD EN 16129 
For every type of liquefied petroleum gas:
Propane EN

This product is covered by the manufacturer's general warranty conditions, 
avai lable in the General  Warranty Condi t ions sect ion of  the 
www.cavagnagroup.com website.

 -   Gas leaks may cause fatal fires or explosions
 -   Only skilled persons must work on gas circuits
 -   Inspect the gas circuit regularly
 -  Replace adapters, valves and regulators as recommended by the relevant 
technical regulations
 -  Failure to follow these instructions with care could lead to serious health risks
The manufacturer reserves the right to modify this instruction sheet without notice.
THE MANUFACTURER GUARANTEES THAT THIS REGULATOR COMPLIES 
WITH THE REGULATIONS AND STANDARDS REFERRED TO ABOVE. IT IS 
THEREFORE THE INSTALLER'S RESPONSIBILITY TO COMPLY WITH THE 
REGULATIONS IN FORCE IN THE REGULATOR'S COUNTRY OF USE AND 
CHECK ANY SPECIFIC DIRECTIVES COVERING ITS APPLICATION.
FAILURE TO COMPLY WITH THE INSTRUCTIONS PROVIDED HERE LEADS 
TO AUTOMATIC FORFEITURE OF THE MANUFACTURER'S WARRANTY ON 
THE PRODUCT, AND THE MANUFACTURER SHALL NOT BE HELD 
RESPONSIBLE FOR ANY CONSEQUENT DAMAGE.

Operating instructions to be kept by the user
Read carefully before using

- Input pressure (p): 1-16 bar (Propane) 
- Regulated pressure (p ):

d
  37mbar 

- Guaranteed output : 0.8 kg/h (M )g

- Inlet connection: G.3  of EN 16129
- Outlet connection:  H.51 of EN 16129
- Type of gas:  Propane 
- Note: the marking of ΔP2 or ΔP5 marked on the label (1) is the value of 
maximum downstream admissible pressure loss downstream and shall not be 
exceed.
1 INSTALLATION AND OPERATING INSTRUCTIONS
- TYPE 794 is a camping regulator used to supply gas to utilities at specific 
pressure and flow, as indicated on the label (1).
- Make sure the regulator inlet and outlet are compatible with the cylinder and the 
appliance being used.
- The gas cylinder must always be kept in vertical position. Do not move the 
cylinder during the operation. When the device is used outdoors, it shall be 
positioned  or protected against direct penetration by any tracking  water.
- TYPE 794 versions featuring a release valve (the marking “PRV” is visible on 
the label (1)) are generally not type-approved for use in closed  premises (see local 
laws on the subject).
- TYPE 794 operating temperature range is  -20/+50°C for Propane.
- Never look for gas leaks with a live flame. Use instead a solution of water and 
soap.
- In the event of any faults being found, close the gas supply and immediately 
contact your gas  supplier.
-  Should a leak catch fire before you manage to close the control knob (10) then 
use a wet cloth to  close it.
- Avoid that the hole on the cover (VENT) is obstructed or stopped (12).
- This regulator is not for use in caravans and motor caravans.
- For a permanent use outside the house, install the regulator in a position 
protected from the weather, paying great attention to the position of the vent hole 
(12).
Until the time of installation, the product must be stored in a clean, dry location 
protected from weather, atmospheric agents and direct sunlight. It must not be 
knocked or dented in any way. 
Before installation, inspect the product for damage and dirt. Damaged products 
must not be installed.
2  ASSEMBLY ON THE GAS CYLINDER
In total absence of flame, remove the seal cap from the self-closing valve (7). After 
checking the presence and the good condition of the gasket (8), tighten the 794 by 
screwing up in the direction indicated by the arrow (9) (clockwise direction of 
rotation). You should tighten moderately, nevertheless sufficiently to ensure a leak-
tight joint which will be checked by using a soapy-water solution. 
3 FITTING THE RUBBER HOSE (fig.1)
- Connect the end of the hose (3) to the regulator outlet, if necessary with the aid 
of soapy water. Fasten the hose using clamps (4). Do not over-tighten to prevent 
damaging the hose (in some countries, the hose clamps and the hose are of 
standards dimensions). 
4 OPERATING THE ON/OFF CONTROL KNOB
Once the 794 has been correctly mounted on the self-closing valve, the gas supply 
takes place by turning the control knob (10) counterclockwise. To shut off the gas 
supply, reverse above procedure. The symbol (11) engraved on the knob indicates 
its opening and closing direction.
5 REPLACING THE GAS CYLINDER
Make sure that :
- All taps on the gas appliance are in the closed position.
- The control knob (10) is closed.
- Disconnect the connection to the gas appliance.
- Then, remove the 794 by unscrewing counterclockwise.
- Do not move the cylinder during operation
 6 GAS LEAKS
All gas leaks, however small, are dangerous and must be eliminated. Escaping gas 
can normally be traced by smell or sound but liquid detergent should be brushed 
over the area to confirm the location of the leak. NEVER look for a leak with a naked 
flame.
On cylinders, if a leak is suspected, turn off gas supply immediately, and estinguish 
any standing pilot lights or naked flames. Ventilate the room if possible. If the 
cylinder is indoors, move the cylinder outdoors to a safe place, and call your dealer 
for advice.
 7 EXCESS FLOW VALVE (EFV)
The TYPE 794 can be equipped with a safety device “excess flow valve” designed 
to stop gas escaping in case of accidental detachment or breakage of the rubber 
hose used to supply gas to the user appliance. The marking “EFV” on the label (1) 
shows the presence of this device on the TYPE 794.
 The flow limiting device should operate as follows:
1. In the event of the hose moving from its correct position:
- Close the control knob (10)
- Fit the hose correctly back on the regulator hose connection.
- Open the control knob (10)
- Wait at least 20 seconds before opening the application again.
2. In case of the flow of gas being higher than the capacity of the regulator, contact 
your gas supplier.
 To ensure correct operation of the flow limiting device during gas supply, the 
appliances hose length should be 1.5m at maximum.
 In normal conditions of use, in order to ensure the correct operation of the of the 
installation, it is recommended that this regulator is changed within 10 years of the 
date of manufacture. 10 years is a recommendation which may be replaced by 
national rules or code of practice.
 IMPORTANT: Never leave the regulator connected to the cylinder valve when the 
rubber hose is not correctly fitted in its housing as the flow limiting device has not 
been designed to guarantee the gas supply shut off function.
The product must never be tampered with or dismantled; any such procedures lead 
to forfeiture of warranty cover on the product and the manufacture declines all 
consequent responsibility.
8 RECOMMENDATIONS FOR THE FINAL CUSTOMER
 Gas leaks may cause fires and explosions.
 If a smell of gas is noticed:
- Do not use electrical devices or the telephone
- Do not switch on household appliances
- Call your supplier from a neighbour's telephone at once
- If you are unable to contact your supplier, call the fire service.

Regulador Camping TYPE 794 una etapa
de baja presión fija
Cumple con la norma EN16129
Para cada tipo de gas licuado de petróleo:
Propano ES

Este producto está cubierto por las condiciones de garantía generales del 
fabricante, disponible en la sección Condiciones Generales de Garantía, del sitio 
web www.cavagnagroup.com

- Las fugas de gas pueden causar incendios o explosiones fatales
-  Sólo personal calificado debe trabajar en circuitos de gas
-  Inspeccione el circuito de gas regularmente
-  Reemplace los adaptadores, válvulas y reguladores según lo recomendado en 
los reglamentos técnicos correspondientes.
-  Cuidado con el incumplimiento de estas instrucciones, esto podría provocar 
graves riesgos de salud.
El fabricante se reserva el derecho de modificar estas instrucciones sin previo 
aviso.
EL FABRICANTE GARANTIZA QUE ESTE REGULADOR CUMPLE CON LOS 
REGLAMENTOS Y NORMAS QUE SE MENCIONAN ARRIBA. ES POR LO 
TANTO RESPONSABILIDAD DEL INSTALADOR CUMPLIR CON LAS NORMAS 
VIGENTES EN EL PAÍS SOBRE EL USO DE REGULADORES Y DEBE 
CONSULTAR CUALQUIER INSTRUCCIÓN ESPECÍFICA QUE CUBRA SU 
APLICACIÓN.
NO CUMPLIR CON LAS INSTRUCCIONES DESCRITAS LLEVA A LA PERDIDA 
AUTOMÁTICA DE LA GARANTÍA DADA POR EL FABRICANTE AL PRODUCTO 
Y EL FABRICANTE NO SE HACE RESPONSABLE POR CUALQUIER DAÑO 
PRODUCIDO.

INSTRUCCIONES DE USO DEBEN SER GUARDADAS POR EL USUARIO
Lea detenidamente antes de su uso

- Presión de entrada (p): 1-16 bar (Propano) 
- Presión de salida (p ):  37mbar 

d

- Caudal garantizado (M ):0.8 kg/h g

- Conexión de entrada:G.3 - de EN 16129
- Conexión de salida:  H.51 de EN 16129
- Tipo de gas:Propano 
- Nota: el marcado de ΔP2 o ΔP5 está marcado en la etiqueta (1) es el valor 
máximo admisible de la perdida de presión aguas abajo y no debe excederse.
1 INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN
- TYPE 794 es un regulador camping utilizado para suministrar gas a los artefactos 
a una presión y flujo específicos, como se indica en la etiqueta (1).
- Asegúrese de que la entrada y la salida del regulador son compatibles con el 
cilindro y el dispositivo está en uso.
- El cilindro de gas siempre debe estar en posición vertical. No mueva el cilindro 
mientras esté siendo utilizado. Cuando el dispositivo se usa al aire libre, deberá ser 
colocado o protegido de la exposición directa al agua.
- TYPE 794 ofrece una versión con válvula de liberación de presión (la marca 
"PRV" es visible en la etiqueta (1)) por lo general no están aprobados para ser 
usados en locales cerrados (ver leyes  locales en la materia).
- TYPE 794 opera en un rango de temperatura de -20/+50°C para el Propano.
- Nunca busque fugas de gas con una llama viva. En su lugar utilice una solución 
de agua y jabón.
- En caso de encontrar problemas, cierre la valvula de cilindro y póngase en 
contacto inmediatamente con su proveedor de gas.
- Si un escape se incendia antes de que usted consiga cerrar la llave (10), utilice 
un trapo mojado para cerrarla.
- Evite que el agujero en la cubierta (VENT) se obstruya o tape (12).
- Este regulador no se puede utilizar en caravans y casas rodantes.
- Para uso permanente fuera de la casa, instale el regulador en un lugar 
protegido de la intemperie,prestando gran atención a la posición del orificio de 
ventilación (12).
Hasta el momento de la instalación, el producto debe ser almacenado en un lugar 
limpio, seco y protegido de la intemperie, los agentes atmosféricos y la luz solar 
directa. No debe ser golpeado o abollado de ninguna manera.
Antes de la instalación, inspeccione el producto de daños y suciedad. Productos 
dañados no se deben instalar.
2  MONTAJE SOBRE LA BOMBONA DE GAS
En ausencia total de llama, retire el precinto de la válvula automática (7). Verifique 
la presencia y el estado de la junta (8), después apriete el 794 atornillando en la 
dirección indicada por la flecha (9) (en el sentido de las agujas del reloj). Se debe 
apretar moderada, pero suficientemente para asegurar la estanqueidad que se 
verificará con la ayuda de una solución jabonosa. 
 MONTAJE DE LA MANGUERA  DE GOMA (fig.1)
Conectar el extremo de la manguera (3) a la salida del regulador, si es necesario 
con la ayuda de agua jabonosa. Fije la manguera usando las abrazaderas (4). No 
apriete demasiado para no dañar la manguera (en algunos países, las 
abrazaderas de manguera y la manguera son de dimensiones estándares). 
4 FUNCIONAMIENTO DEL GRIFO DE APERTURA Y DE CIERRE
Una vez que el 794 está correctamente montada sobre la válvula automática, la 
alimentación de gas se efectua girando el grifo de alimentación (10) en sentido 
inverso a las agujas del reloj. Para cortar la alimentación de gas, invierta el 
procedimiento antes indicado. El símbolo (11) grabado sobre la llave de 
alimentación indica la dirección de apertura y de cierre.
5 CAMBIO DE LA BOMBONA DE GAS
Asegúrese de que :
- Todos los grifos del aparato de gas estén en posición cerrada.
- El grifo de alimentación (10) esté cerrado.
- Desenchufar el racor del aparato de gas. 
- Retirar después el 794 destornillando en sentido inverso de las agujas del reloj.
- No desplazar la bombona durante la operación.
6 FUGAS DE GAS
Todas las fugas de gas, aunque sean pequeñas, son peligrosas y deben ser 
eliminadas. Los escapes de gas normalmente se pueden detectar por el olor o el 
sonido, pero se debe aplicar detergente líquido sobre el área para confirmar la 
ubicación de la fuga. NUNCA busque una fuga con una llama.
En los cilindros, si se sospecha de una fuga, corte el suministro de gas 
inmediatamente y apague todas las luces piloto o llamas expuestas. Si es posible 
ventile la habitación. Si el cilindro está en el interior, mueva el cilindro al aire libre a 
un lugar seguro y llame a su distribuidor.
7 VÁLVULA DE EXCESO DE FLUJO (EFV)
El TYPE 794 puede estar equipado con un dispositivo de seguridad "válvula de 
exceso de flujo" diseñado para detener escapes de gas en caso de 
desprendimiento accidental o rotura de la manguera de goma utilizada para 
suministrar gas al electrodoméstico del usuario. El "EFV" marcado en la etiqueta 
(1) muestra la presencia de este dispositivo en el regulador.
El dispositivo limitador de flujo se debe manejar como sigue:
1. En el caso de que la manguera se mueva de su posición correcta:
 - Cierre el grifo de alimentación (10) 
 - Monte la manguera correctamente de nuevo en la conexión que tiene el 
regulador para la  manguera.
 - Abra el grifo de alimentación (10).
 - Espere al menos 20 segundos antes de abrir nuevamente el regulador.
2.En el caso que el flujo de gas sea superior a la capacidad del regulador, póngase 
en contacto con su proveedor de gas.
Para garantizar el correcto funcionamiento del dispositivo limitador de flujo durante 
el suministro de gas, la longitud de la manguera que conecta el artefacto debe ser 
de 1,5 m como máximo.
En condiciones normales de uso, a fin de garantizar el correcto funcionamiento de 
la instalación, se recomienda que este regulador se cambie dentro de 10 años 
desde su fecha de fabricación.
IMPORTANTE: Nunca deje el regulador conectado a la válvula del cilindro si la 
manguera de goma no esta colocada correctamente en la conexión ya que el 
dispositivo limitador de flujo ha sido diseñado para garantizar el suministro de gas 
y la funcion de suministro no se apaga por si sola.
El producto no debe ser manipulado o desarmado; dicho procedimiento resulta en 
la pérdida de la cobertura de garantía del producto y por consiguiente la empresa 
declina toda responsabilidad.
8 RECOMENDACIONES FINALES PARA EL CLIENTE
Las fugas de gas pueden causar incendios y explosiones.
Si nota un olor a gas:  
- No utilice dispositivos eléctricos o el teléfono
- No encienda ningún electrodoméstico en la casa
- Llame a su proveedor desde el teléfono de un vecino
- Si no puede comunicarse con su proveedor, llame al servicio de 
bomberos.

PELIGRO DANGERS

MODÈLE 794 CAMPING MONO-ÉTAGÉ
DISPOSITIF RÉGULATEUR BASSE PRESSION FIXE
CONFORME À LA NORME EN 16129 
Pour tous les types de gaz de pétrole liquéfié:
Propane

FR
Ce produit est régi par les conditions générales de garantie du fabricant que l'on 
peut consulter dans la section Conditions Générales de Garantie sur le site Internet 
www.cavagnagroup.com

 - Les fuites de gaz peuvent provoquer des incendies fatals ou des explosions.
 - Les travaux sur des circuits gazeux ne peuvent être effectués que par du 
personnel qualifié
 - Inspectez le circuit gazeux régulièrement
 - Remplacez les adaptateurs, les valves et les dispositifs régulateurs 
conformément aux réglementations techniques en vigueur
 - Le non-respect de ces instructions peut entraîner de graves dangers pour la 
santé
Le fabricant se réserve le droit d'apporter des modifications à ces instructions à tout 
moment et sans préavis.
LE FABRICANT GARANTIT QUE CE DISPOSITIF RÉGULATEUR EST 
CONFORME AUX RÉGLEMENTATIONS ET NORMES SUSMENTIONNÉES. 
PAR CONSÉQUENT, IL EST DE LA RESPONSABILITÉ DE L'INSTALLATEUR DE 
RESPECTER LES RÉGLEMENTATIONS EN VIGUEUR DANS LE PAYS 
D'UTILISATION DU DISPOSITIF RÉGULATEUR ET DE VÉRIFIER TOUTE 
DIRECTIVE SPÉCIFIQUE  RELATIVE À SON UTILISATION.
LE NON-RESPECT DES INSTRUCTIONS PRÉSENTÉES ICI ENTRAÎNE LE 
RETRAIT AUTOMATIQUE DE LA GARANTIE DU FABRICANT ET LA 
RESPONSABILITÉ DU FABRICANT N'EST EN AUCUN CAS ENGAGÉE POUR 
TOUS DOMMAGES POUVANT EN DÉCOULER.

Manuel d'utilisation à conserver par l'utilisateur
À lire attentivement avant toute utilisation

- Pression d'entrée (p): 1-16 bar(Propane)
- Pression régulée (pd): 37mbar 
- Rendement garanti (Mg): 0,8 kg/h
- Raccord d'entrée: G.3 selon EN 16129
- Raccord de sortie: H.51 selon EN 16129
- Type de gaz: Propane
- Remarque: la signalisation ΔP2 ou ΔP5 inscrite sur l'étiquette (1) correspond à la 
perte de pression maximale admissible en aval et cette valeur ne doit pas être 
dépassée.
1 MANUEL DE MONTAGE ET D'UTILISATION
-Le MODÈLE 794 est un dispositif régulateur utilisé pour alimenter en gaz une 
entreprise à un débit et une pression spécifiques, comme indiqué sur l'étiquette (2).
-Assurez-vous que l'entrée et la sortie du dispositif régulateur  soient compatibles 
avec la bouteille et l'appareil utilisés.
-La bouteille à gaz doit toujours être maintenue en position verticale. Ne pas déplacer 
la bouteille lorsque vous l'utilisez. Lorsque le dispositif est utilisé à l'extérieur, il doit 
être placé ou  protégé de sorte à éviter toute pénétration directe d'eau.
-Le MODÈLE 794 doté d'une valve de décharge (la signalisation « PRV » est visible 
sur l'étiquette (2)) n'est généralement pas homologué pour être utilisé dans des 
locaux fermés (voir la législation locale sur le sujet).
-La plage des températures de fonctionnement du MODÈLE 794 est de -20/+50 °C 
pour le Propane.
-Ne recherchez jamais à détecter des fuites de gaz à l'aide d'une flamme. Utilisez 
plutôt une solution à base d'eau et savon.
-En cas de défaillance, coupez l'alimentation en gaz et contactez immédiatement 
votre fournisseur de  gaz.
-Si une fuite devait prendre feu avant que vous réussissiez à fermer le bouton de 
régulation (10) utilisez un chiffon mouillé pour le fermer.
-Assurez-vous que le trou sur le couvercle (ÉVENT) ne soit pas obstrué ou bloqué (9).
-Ce dispositif régulateur n'est pas conçu pour être utilisé dans des caravanes ou 
autocaravanes.
-Lors d'une utilisation permanente à l'extérieur, veuillez installer le dispositif régulateur 
dans un endroit  protégé des intempéries, en étant particulièrement attentif à la 
position du trou de l'évent (9).
Jusqu'au moment du montage, le produit doit être stocké dans un endroit propre, sec 
et à l'abri des intempéries, des agents atmosphériques et protégé contre la lumière 
directe du soleil. Il ne faut pas le secouer et il ne doit pas présenter des bosses. 
Avant le montage, examinez le produit pour constater s'il est endommagé ou sale. Si 
le produit est endommagé, il ne doit pas être installé.
2 ASSEMBLAGE DE LA BOUTEILLE DE GAZ
En l'absence totale de flamme, retirez le capuchon d'étanchéité de la vanne à 
fermeture automatique (7). Après avoir vérifié la présence et le bon état du joint (8), 
serrez le dispositif 794 en vissant dans le sens indiqué par la flèche (9) (sens des 
aiguilles d'une montre). Ne serrez pas excessivement, mais suffisamment pour 
assurer un raccordement étanche que vous devrez contrôler en utilisant une solution 
d'eau savonneuse.
3 MONTAGE DU TUYAU EN CAOUTCHOUC (fig. 1)
- Branchez l'extrémité du tuyau (4) à la sortie du dispositif régulateur, si nécessaire 
à l'aide d'eau savonneuse. Fixez le tuyau à l'aide de colliers de serrage (8). Évitez de 
trop serrer afin d'empêcher tout endommagement du tuyau (dans certains pays les 
colliers de serrage et le tuyau présentent des dimensions standards). 
4 UTILISATION DU BOUTON DE RÉGULATION MARCHE/ARRÊT
Lorsque le dispositif 794 a été correctement monté sur la vanne à fermeture 
automatique, l'alimentation du gaz se produit en tournant le bouton de régulation (10) 
dans le sens inverse des aiguilles d'une montre. Pour interrompre l'alimentation du 
gaz, suivez la procédure ci-dessus dans l'ordre inverse. Le symbole (11) gravé sur le 
bouton indique le sens d'ouverture et de fermeture.
5 REMPLACEMENT DE LA BOUTEILLE DE GAZ
Assurez-vous que :
- Tous les robinets sur l'appareil à gaz sont en position fermée.
- Le bouton de régulation (10) est fermé.
- Débranchez le raccord à l'appareil à gaz.
- Ensuite, retirez le dispositif 794 en le dévissant dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre.
- Ne déplacez pas la bouteille durant l'opération
 6 FUITES DE GAZ
Toutes les fuites de gaz, même minimes, sont dangereuses et doivent par 
conséquent être éliminées. Toute fuite de gaz peut normalement être décelée à 
l'odorat ou à l'ouïe, mais un détergent liquide peut être dispersé sur la surface afin 
d'établir avec certitude l'emplacement de la fuite. NE JAMAIS essayer de détecter 
une fuite à l'aide d'une flamme.
Si l'on soupçonne une fuite au niveau de la bouteille, veuillez fermer l'alimentation en 
gaz immédiatement et éteindre toute les veilleuses ou flammes. Bien aérer la pièce, si 
possible. Si la bouteille se trouve à l'intérieur, déplacez-la à l'extérieur à un endroit sûr 
et demandez conseil à votre revendeur.
7 SÉCURITÉ PAR EXCÈS DE DÉBIT (EFV)
Le MODÈLE 794 peut être équipé d'un dispositif de sécurité tel une «sécurité par 
excès de débit (EFV)» conçu pour empêcher une fuite de gaz lors du détachement ou 
de la rupture du tuyau en caoutchouc utilisé pour alimenter l'appareil de l'utilisateur en 
gaz. La signalisation «EFV» sur l'étiquette (1) indique la présence de ce dispositif sur 
le MODÈLE 794.
 Le sécurité par excès de débit doit fonctionner de la minière suivante :
1. Lorsque le tuyau se déplace par rapport à son emplacement correct :
- Fermez le bouton de régulation (10)
- Refixez le tuyau correctement sur le raccord pour tuyau du dispositif régulateur.
- Ouvrez le bouton de régulation (10)
- Attendez au moins 20 secondes avant d'ouvrir à nouveau le dispositif.
2. Veuillez contacter votre fournisseur de gaz si l'écoulement de gaz est supérieur à 
la capacité du dispositif régulateur.
 Afin d'assurer un fonctionnement correct du la sécurité par excès de débit lors de 
l'alimentation en gaz, la longueur du tuyau des appareils doit être de 1,5 m au 
maximum.
Dans des conditions normales d'utilisation et afin de garantir le bon fonctionnement 
de l'installation l'on recommande le remplacement du dispositif régulateur dans les 10 
ans suivant la date de fabrication. Ce délai de 10 ans ne constitue qu'une 
recommandation à laquelle des réglementations nationales ou un code de bonnes 
pratiques peuvent se substituer.
 IMPORTANT: Il ne faut jamais laisser le dispositif régulateur connecté à la valve de la 
bouteille lorsque le tuyau en caoutchouc n'est pas correctement fixé dans son 
logement et que le sécurité par excès de débit n'est pas muni d'une fonction d'arrêt 
d'alimentation en gaz.
Le produit ne doit jamais être altéré ou démantelé ; ces procédures conduisent au 
retrait automatique de la garantie sur le produit et le fabricant décline en conséquence 
toute responsabilité.
8 RECOMMANDATIONS À L'ATTENTION DU CLIENT FINAL
 Les fuites de gaz peuvent provoquer des incendies et des explosions.
 Si vous détectez une odeur de gaz :
- N'utilisez aucun dispositif électrique ou téléphone cellulaire
- Ne mettez pas en marche des appareils électroménagers
- Appelez immédiatement votre fournisseur depuis l'habitation de vos voisins en 
utilisant leur appareil téléphonique.
- Si vous ne parvenez pas à joindre votre fournisseur, appelez les pompiers.

PERIGO

TIPO 794 REDUTOR DE GÁS CAMPING
DE UM ANDAR REDUTOR FIXO
EM CONFORMIDADE COM A NORMA EN 16129 
Para todo o tipo de gás de petróleo liquefeito.
Propano

PT
Este produto está coberto pelas condições de garantia gerais do fabricante, 
disponível na seção Condições gerais de Garantia patentes no site da 
www.cavagnagroup.com

- Fugas de gás podem causar incêndios ou explosões fatais
- Somente pessoas qualificadas devem trabalhar em redes ou circuitos de gás
- Inspecione o circuito de gás regularmente
- Substitua os adaptadores, válvulas e redutores, como recomendado pelas 
normas técnicas aplicáveis.
- O não cumprimento destas instruções pode levar a sérios riscos para a saúde
O fabricante reserva-se no direito de alterar esta folha de instruções sem aviso 
prévio.
O FABRICANTE GARANTE QUE ESTE REDUTOR ESTÁ EM CONFORMIDADE 
COM OS REGULAMENTOS E NORMAS ACIMA REFERIDAS. É POR ISSO DA 
RESPONSABILIDADE DO INSTALADOR RESPEITAR AS NORMAS VIGENTES 
NO PAÍS ONDE O REDUTOR SERÁ UTILIZADO E VERIFICAR QUAISQUER 
DIRECTIVAS ESPECÍFICAS ABRANGENDO SUA APLICAÇÃO.
O NÃO CUMPRIMENTO DAS INSTRUÇÕES FORNECIDAS NESTE 
DOCUMENTO, IMPLICA A PERDA AUTOMÁTICA DA GARANTIA DO 
FABRICANTE, E O FABRICANTE NÃO SERÁ RESPONSÁVEL POR 
QUAISQUER PREJUÍZOS OU DANOS RESULTANTES.
INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO A SEREM MANTIDAS PELO UTILIZADOR

Leia com atenção antes de usar
- Pressão de entrada (p):1-16 bar (Propano)
- Pressão nominal de saída (p ): 37mbar

d

- Capacidade garantida (M ):     0.8 kg/h g

- Ligação de entrada:G.3 da Norma Europeia EN16129
- Ligação de saída:H.51 da Norma Europeia EN16129
- Tipo de gás:Propano
Nota: A marcação de  ΔP2 ou ΔP5 na chapa de identificação (1) é o valor da perda 
de pressão máxima admissível a jusante e não se deve exceder.
1 INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO
- TIPO 794 é um redutor usado para fornecer gás a equipamentos que    
     utilizam o mesmo no seu funcionamento, nas condições de pressão e caudal 
 específicada na chapa de caracteristicas (1).
- Assegure-se de que o acoplamento do redutor e a saída do mesmo são 
 compatíveis com a botija utlizada e o aparelho a que está ligado.
- A garrafa de gás deve ser sempre mantida na vertical. Não desloque a garrafa 
de gás enquanto está a funcionar. Quando o dispositivo é utilizado ao ar livre, 
deverá ser colocado ou protegido de quaisquer agentes atmosféricos.
- TIPO 794 que estão equipados com uma válvula de segurança (a marca PRV é 
visível na etiqueta (1)) não são do tipo aprovado para utilização em espaços 
fechados (por favor consultar a lei vigente).
- O intervalo de temperatura de funcionamento do TIPO 794 faixa è de
 -20°/+50°C para gás Propano.
- Nunca use uma chama para procurar fugas de gás. Aconselha-se a utilização 
de uma solução de água e sabão.
- Em caso de eventuais falhas ou avarias, fechar a patilha do redutor e contacte 
imediatamente o seu fornecedor de gás.
-  Se uma fuga se incendiar antes de conseguir fechar o botão de comando (10), 
então utilizar um pano molhado para o fechar.
- Evitar que o orificio na tampa (VENT) fique obstruido ou bloqueado (12).
- Estes redutores não podem ser utilizados em caravanas e autocaravanas.
- Quando usado ao ar livre, deve estar sempre protegido da ação dos agentes 
atmosféricos, com particular atenção para a posição do orificio (VENT) (12).
Até ser utilizado, o produto deve ser armazenado em local limpo, seco e protegido 
da chuva, dos agentes atmosféricos e luz solar direta. Não deve ser sujeito a 
batidas nem deformado de nenhuma forma. Antes da instalação, verifique se o 
produto apresenta danos ou sujidade. Produtos danificados não devem ser 
instalados.
2  MONTAGEM NA GARRAFA DE GÁS
Sem que haja qualquer chama, retirar a tampa de vedação da válvula automática 
(7). Depois de verificar a existência e o bom estado do casquilho (8), apertar o 794 
aparafusando na direcção indicada pela seta (9) (rodar para a direita). Apertar 
moderadamente, mas o suficiente para garantir uma junta sem fugas, que será 
verificada utilizando uma solução de água com sabão. 
3 MONTAGEM DO TUBO  FLEXIVEL (fig.1)
Encaixe a ponta do tubo flexivel (3) a la salida del regulador, eventualmente com 
uma solução com água e sabão. Fixe o tubo com a ajuda de uma abraçadeira (4), 
mas sem apertar excessivamente, pois poderá danificar o tubo flexivel (em alguns 
paises, as abraçadeiras e os tubos flexiveis possuem dimensoes normalizadas). 
4 TRABALHAR COM O BOTÃO DE COMANDO ON/OFF (LIGAR/DESLIGAR)
Assim que o 794 esteja correctamente montado na válvula automática, inicia-se o 
abastecimento de gás rodando o botão (10) para a esquerda. Para cortar o 
abastecimento de gás, proceder no sentido inverso. O símbolo (11) gravado no 
botão indica a direcção de abertura e fecho.
5 SUBSTITUIÇÃO DA GARRAFA DE GÁS
Certifique-se que:
- O aparelho a gás está fechado, ou seja, que as válvulas do mesmo estejam em 
posição de fecho.
- a patilha de abertura está na posição fechada (10).
- Desligue a conexão com o aparelho a gás.
- Em seguida, retire a 794, desapertando anti-horário.
- Não desloque a garrafa de gás durante esta operação
 6 FUGAS DE GÁS
Todas as fugas de gás, ainda que pequenas, são perigosas e devem ser 
eliminadas. Fugas de gás podem ser detetadas, normalmente, pelo cheiro e/ou 
som característico. Aconselha-se a utilização de uma solução de água e sabão, 
pincelada na zona para detetar a localização da fuga de gás. NUNCA usar uma 
chama para procurar fugas de gás. 
Se uma fuga é detetada em garrafa de gás, desligue imediatamente o 
fornecimento de gás, apague quaisquer chamas por perto. Ventilar o zona, se 
possível. Se a garrafa de gás estiver dentro de casa, leve-a para um local seguro 
ao ar livre, e contacte o seu fornecedor de gás.
 7 FUNCIONAMENTO DO DISPOSITIVO DE CONTROLO DE EXCESSO DE 
CAUDAL (EFV)
O redutor está equipado com um dispositivo de segurança "válvula de controlo 
excesso de caudal", projetado para interromper a passagem de gás em caso de 
descolamento ou ruptura acidental da mangueira de borracha usadas no 
fornecimento de gás para o aparelho em utilização. A marcação "EFV" na chapa de 
identificação (1) mostra que este redutor, esta equipado com este dispositivo.
O dispositivo de controlo de excesso de caudal será, provavelmente, activado nas 
seguintes condições:
1.  No caso de o tubo flexivel sair da sua posição correta:
- Rode a patilha do redutor para a posição fechado (10).
- Volte a montar corretamente a mangueira no porta-borrachas do redutor.
- Rode a patilha do redutor para a posição aberto (10).
- Espere pelo menos 20 segundos para voltar a ter fluxo de gás novamente.
2. Se o consumo do aparelho for superior à capacidade do redutor, deverá 
contactar o seu revendedor de gás.
De modo a assegurar o correto funcionamento da válvula de controlo de excesso 
de caudal o tubo flexivel que canaliza o gás ao aparelho deverá ter um 
comprimento máximo de 1,5 m. 
Em condições normais de utilização, a fim de garantir o funcionamento correto do 
redutor, o mesmo deve ser substituído após 10 anos da data de fabricação
IMPORTANTE: Nunca deixe o redutor ligado à válvula da garrafa de gás quando a 
mangueira não estiver correctamente instalada, pois o dispositivo de anti-retorno 
não foi desenhado para cortar o fluxo gás nestas condições. O redutor, nunca deve 
ser adulterado ou desmontado; tais procedimentos implicam a perda de cobertura 
de garantia do produto e o fabricante declina toda e qualquer consequente 
responsabilidade.
8 RECOMENDAÇÕES AO CLIENTE FINAL
Fugas de gás podem causar incêndios e explosões.
Se notou um cheiro a gás:
- Não utilize dispositivos eléctricos, o telefone ou telemóvel perto da área.
- Não ligue electrodoméstico
- Ligue imediatamente para o seu fornecedor através de um telefone do seu 
vizinho de preferência.
- Se não for possível entrar em contato com o seu fornecedor, então telefone para 
os bombeiros.
- Call your supplier from a neighbour's telephone at once
- If you are unable to contact your supplier, call the fire service.
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